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- Dikge - Antonyoyu gordiikre bardasi hatirima 
geliyor. (Vedendo Antonio, mi viene in mente 
il fratello suo).
Meden evel - mezden evel - Turgut mektebe 
git-meden evel dersini ezberledi. (Turgut, prima 
di andare a scuola, imparò la sua lezione). 
Dikten sonra - Selquk derslerini hazirl-adiktan  
som a yatagina yatti. (Selgiuk, dopo aver pre­
parati i suoi doveri di scuola, andò a letto).

VOCABOLARIO - (Lugat)

Bina - Edificio 
Qimentfi - Cemento 
D irek - Trave 
Doseme - Pavimento 
Duvar -  Muro, parete 
Emlak - La proprietà 
Ev - Casa 
Kat - Piano 
Keremit - Tegole 
Kereste - Legname da co­

struzione 
Kerpv; - Mattone crudo |

Kireq - Calce 
Konak - Palazzo (del go­

verno)
M iilk - Proprietà privata 
Tastan ev - Casa in pie­

tra
Tavan - Soffitto 
Temei - Fondamenta 
Tugla - Mattone 
V a kif  - Proprietà di le­

gati pii 
Yapi - Costruzione

ESERCIZIO - (Temrin)

Dal Turco a ll’ Italiano - (Tiirkeeden Italyancaya)

Paranizi nasil saklarsiniz? - Bazi Qocuklar para- 
larini kiigiik banka kutularina atarlar; yahut kumba- 
raya doldururlar. - Kutunuz doldti m u? - Kutunuz


